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Delivery Note

Kendrion (Elbisviald) GmbH Order No Delnote No Del.!\lote date:
Dr. Wilhelm Binder Strafe 1 8552 Eibiswald 259 - AUSTRIA | 413987 06.07.2020
1
Magna PT S.p.A. G
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) I’:h""e‘
ax:
IT - ITALIEN E Ml
Cust Ref
Our Id At Customer 91019089
Shipment Id 548428
Delivery Date 07.07.2020
Delivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Paint 14248
Transportne.: 413212
Document address \
Magna PT S.p.A. StV
Via dei Ciclamini, 4 _}r%g‘x ey
Accounting dept, \(’Wﬁ% 100‘15‘“
70026 - Modugno (Barijyg ﬁ' e
IT - ITALIEN AN o ] .
AV a®
aeel kA
ot w2 AW . .
Line No  CustPart No W0 L ae O Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc “?\'\(',B\l ua\\"'a Close Order No Lot Batch No
Part No A S\ Q
e
1 2517267700 N 14413 400,00 pcs
Schaitmagnet 550003952901 020720-GET2-3
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg
Gust, stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: AT ;
MoFAS
Chararcteristic description Characteristic value description Unit of measure
Drawing number P151536-221938
Material ; (w 2 E %3 g L
Pack Aid Qty Pack Aid Id ‘ Q
Pack Aid Desc KO[ OS—Q 2_ Lp '
1 10130 -
B50AT GETRAG Kunstsioffpalette e et -\ﬂ E+NAGE L s.rl
B50AT KLT 4315 Getrag Quantita dichiarata: LrO'D
1 20741 Quantity effattiva:
B50AT Getrag Neu Palettendeckel Tipe imballaggio:
20 20740 Quantita Imballi:
B50AT Tray Getrag NEU conormidalle schededimpatto: <57 Tl
Data codtrollg: e\
Firma
=1
Kendrlon (Elbiswald) GmbH \/ ‘ \
. vww.kendioneom Geschafisfiikrer Deutschs Bank AG UID-Nr. ATU 37756709
gSTZ E'Pclhmld 269 info-elbiswald@kendrion.com  Dipl-Ing. Klaus Pichler BIC: DEUTDESFES4 UID-Nr. DE 147 825 129
sterrern

Fax: -+43 3466 42722
Tel: +43 3466 423220

IBAN: DES1 6247 0039 0030 4188 00

Firmenbueh; Lg f. Zrs Graz
FN 59572 W
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Delivery Note .
Order No Delncte No Del.Note date:
413987 06.07.2020
Total Net Weight [kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] . 312,11
Total Volume [m3] 0,09
Kendrion {Eibiswald) GmbH =~ -
www.kendrion.com Geschaftsfihrer Deutsche Bark AG WID-Nr. ATU 37756709
B552 Elbiswald 269 info-oifiswald@kendrien.com  Dipl-Ing. Kiaus Pichler BIC: DEUTDEGFE94 WID-Nr. DE 147 £25 129
Osterreich Fax: +43 3466 42722 IBAN: DEG1 6947 C039 D030 41886 00 Firmentuch: Lg f. Zrs Graz
Tel: +433466 423220

FN 58972 W
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Dieses CMR/RU/Osterrelch Formular 1976 filr den intemationalen Stralengiterverkahr entspricht der letzten Ausarbeitung fir alle Staaten, die der IRU angehéren also auch fiir
Osterreich, sowelt es sich um grenzitberschreltenden Gilterverkehr handeh, itzlor Vertag, UraniastraBa 4, A1010 Wian, Tel.{01) 713 53 34, Fax (01) 713 53 34 85, vvw kitzler-veriag.at, a-mnil office @ kitrler-verlag.at
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